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ZOMBOR ís VIDÉKE.
POLITIKAI HETILAP.

Szerkesztősé^- és kiadóhivatal: 
Kossuth-utcza 155. szám, Gergurov-fele házban, 

hova minden, a lap szellemi és anyagi részét illető köz
lemények intczendők és minden dijak fizetendők.

A barsinegyci nemzeti párt Lhutalus közlönye. 
Megjelenik minden raanruap és csütörtökön.

Felelős szerkesztő és kiadó’ulajdonos: 
Dr. MOLNÁR GYULA.
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Előfizetési árak:
Egész évre 10 frt. — Félévre 5 frt. — Negyedévre 2 fr

50 kr. — Egy hóra 85 kr.
Egyes szám ára 10 kr., a vasárnapi szám 15 kr.

Az utolsó vármegyei 
restauraczio Bácsme- 

gyében.
Rég- megkonditották már a 

lélekharangot a régi vármegye 
fölött s csak az ellenzéknek kö
szönhető, hogy még él, sőt ural
kodik.

Uralkodásának utolsó fényes 
mozzanata ma játszódott le a 
vármegyei palota nagytermében, 
a hol ősjogon restaurált a vár
megye, — elejétől végig uj tiszt
viselőket választván.

Ősjogon — de az újabb tör
vények kényszerzubbonyában vá
lasztott a vármegye, a mi annyit 
jelent, hogy választói joga csak 
a papíron volt s nem az életben, tu
lajdonkép nem választott mármost 
sem, hanem egy kis hókusz-pó- 
kusz kíséretében játszotta ,,a vá
lasztás'1 czimii vígjátékot, melynek 
főhőse a főispán, ez a sajátszerü 
intézménye a modern állam kor
mányzatnak, mely részben dig- 

nitás, részben vak eszköz a kor
mányhatalom kezében. Hajdanta 
egy-egy restauraczio hetedhétor
szágra szóló mozgalmat keltett föl. 
Folyt a kapaczitálás bor és mu
zsika mellett s az utolsó napokig 
se lehetett tudni, kik lesznek a 
győztesek ? Ma fölösleges volt 
minden korteskedés. Azt válasz
totta meg a jámbor megyebizottság, 
a kit a főispán vagy egyedül vagy 
első helyen kandidált.

Egyedül kandid vita pedig a 
főispán azt, a kit föltétien meg 
akart választatni, első helyen pe
dig azt, a kik mellé csak meg
tiszteltetés okáért állított jelölteket, 
oly kor „strohman“-okat.

Bizonyíték mindere a restau- 
ráczió, melynek lefolyása előre is
meretes volt s akár sorba megír
hattuk volna előre a megválasz
tottak neveit.

S a kik azt hitték, hogy dr. 
Vojnits István fölhasználja horri- 
bllis jogát arra, hojy széltébeii pu- 
riíikáljon, azok némilegcsalódlak.

A vármegyei nagy organiz
mus tulajdonkép a régi maradt. 
Egy-két főszolgabíró pottyant ki 
hivatalából, a többi megmaradt, 
megmaradtak a régi híres kor
tesek, a kik a modern közigaz
gatási gépezetbe bele nem illenek.

S mégis fölfrissült kissé a me
gyei organizmus, — mert a köz
pontban a már fél év óta műkö
dő, derék s hazafias gondolkozásu 
alispán melle uj főjegyzőnek bejő 
Vojnits István ifj. főszolgabíró s 
a központi főszolgabírói állást 
Ilauke Imre fogja betölteni.

Átalában minden változás, | 
ha bármily kismérvű is a megye
bizottsági tagok többségének szája 
ize szerint történt, s hire-ham- 
va se volt annak az ádáz elkese
redésnek, mely a Sándor Béla 
alatti restauráeziókat annyira jel
lemezte.

Az uj főispán nagy tapintat
tal s személyének lehető háttérbe 
szorításával vitte keresztül a ros
tán rácziót, mely zárköve leend az

TÁKCZA-
Coco.

A „Z-és V. nck irta : Rózsa Géza.
Azt mondják, hogy naivitásom végtelen, 

úgyszólván nevetséges. Majd Önök lesznek 
szívesek e fölött'itéleFet mondani. De kérem, 
olvassák el elejétől végig ezt a históriát, mely, 
esküszöm, nem volt életem legcsinosabb, an- 
nálkevésbbé legmagasztosabb episódja. Egy 
Szerelmi história, igen, Önök kitalálták, de 
azért újra kérem, olvassák el, daczára ama 
rossz, mondhatnám gyalázatos hírnévnek, 
mely az ilyen fajtájú alkotásokat megelőzi. 
Biztosíthatom Önöket, hogy ha ez, melyet 
elmondandó vagyok, nem sokkal banálisabb, 
mint a többi, meg van az a nem kicsinylen- 
dő érdeme, hogy meglehetősen rövid.

Huszonhat éves koromban szerettem, 
imádtam egy angyalt, kinek Zsófi volt a ne
ve. Szerelmem ragyogó, napsugaras korsza
kában nagyon zotcon vettem imádottam szü
leitől, hogy nem volt elég distinguált szelle
mük, leányukat szebb, édesebb, poétikusabb 
névre keresztelni. Például : Beatrix, Yvctte 
vagy Aglae. De azért mégis őrülten, esz 
nélkül szerettem s ő is szeretett engem, igen, 
igen, ő is szeretett engem, bár az én nevem 
is egyszerűen botrányos. Szégyenkezve 
ugyan, de kénytelen vagyok bevallani, hogy 
nevem Max, vagy ha úgy tetszik Miksa. 

Tetszik tudni, hogy ezt a nevet királyok is 
viselték s egy cseppet sem genirozták ma 
mukat. De hát én szerencsétlenségemre nem 
születtem királynak, még grófnak se, s így 
határozottan szegyenlein magamat

Ah, most veszem észre, hogy elfelejtet
tem bemutatni hősnőmet, vagy mint Írói 
nyelven mondani szokás, megrajzolni öt. 
Pedig ez elengedhetetlen föltétele egy nőve 
lettenek, mely a halhatatlanság számára Író
dik. Bocsánat. Engedjék remélnem, hogy 
még nem késtem el vele, nem izgatom fel 
túlságosan könnyen érthető kíváncsiságukat 
és nem teltem nagyon erős próbára jogos 
türelmetlenségüket.

Zsófi Pest Pilis Solt-Kis-Kun vármegye- 
nck akkor tájt leggömbölyübl) leánykája vo t. 
Nem lehetetlen, hogy e tekintetben egész 
Dunántúl sem volt parja. Orráról nem aka
rok és nem is tudok egyebet mondani, mint 
hogy legjobban megközelítette a Milói Ve- 
nus orrát mindazon orrok között, melyben 
érettségi vizsgám ünnepélyes pillanatától kezd
ve addig a nem kevésbé ünnepélyes pillana
tig, midőn e história megírásához fogtam, gyö
nyörködni szerencsém volt. Azt el hihetik nekem, 
hogy ez a soioksaii Venus bizonyos tekin 
tetben fölülmúlta a milóit — tudniillik sze
méremben. Soha, de soha eleven haladó az 
én Venusomat olyan szerfelett decolletirozott 
toiletteben nem látta, mint a nagyon clhire- 
siilt görög istenasszonyt. Ili meg hozzá te

szem, hogy bálványomnak ennivaló haja, en
ni való szemei, ennivaló fülei voltak, hogy 
minden ennivaló volt és hogy szebben, ke
csesebben könyökölt az asztalra, mint a Six- 
tine Madonna angyalai, Önök bizonyára meg 
fogjak érteni, hogyan bolondultam én bele 
ebbe az isteni teremtménybe úgy, mint még 
soha sem költő, sem prózairó asszonyba 
bele nem bolondult. ...........

Senki sem fog tehát csodálkozni a fö
lött, hogy Zsófikám szülei mihamar észre
vették azt a lángot, mely árva szivemet tűz 
vészként emészté. Nem mondhatom meg —• 
szerénységen tiltja — minő szemekkel néz
ték magatartásomat leányukkal szemben. Le
gyen szabad csak annyit mondanom, hogy 
ez egyátalában nem volt nekik visszatetsző. 
Ebben különben nincs semmi meglepő vagy 
rendkívüli. Ez időben én tagadhatatlanul 
megnyerő külsejű ifjú valék. Husszuságom 
megütötte az 1 métert és 80 centimétert és 
a continens leghetykébb és legelőkelőbb ba
juszával dicsekedhettem. Ezenkívül évi fize
tésem 500 fi ira azaz 1000 koronára rúgott, 
a mi ugyan kevesebb, mint 5000 frt vagy 
10,900 korona, de több mint 400 frt azaz 
800 korona. Talán nem fogják hivalkodás
nak tartani, ha azt állítom, hogy én nagyon 
— sokan azt mondták túlságosán — gáláns 
szerelmes voltam. Minden kedden — e na
pon volt Bambuszné jourja, felöltöttem rém
elegáns salonk ibátomat, fehércsikos fekete 
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úgynevezett „alkotmányos** me
gyei életnek.

A lex Szapariana érvényesülni 
fog s a közigazgatási tisztviselők 
kormány-kinevezés tárgyai lesz
nek.

Látva a viszás és komikus 
restauráczionális ténykedést, a fő- 
ispáni hatalom mérhetetlen kiter
jesztését, tiszta szívből üdvözöljük 
az állami kinevezést, mint szebb 
jövőt, mely megmentendi a tiszt
viselőt a hat évenkénti ujraválasz- 
tási lieeczektől s nem egyszer csúf 
megalázásoktól. — A kinevezett 
állami hivatalnok független lega
lább lefelé, mig a választott egy
aránt függ a főispántól s a bizott
sági tagoktól.

Egy-egy befolyásos kortes, 
vagy nagyobb állású virilista ki
szűri Itatja helyéből kegyencze ál
tal, - holott az állami kinevezés 
egyszer s mindenkorra szól. A ki 
becsületes s szorgalmas, az nem 
vesztheti el kenyerét, ha nem is 
szervilis, s ha nem is kortes.

A szolgálati pragmatika meg
óvja minden önkény s erőszak 
ellenében.

A választás lefolyásáról kü
lön tudósításunkban emlékezünk 
meg.

Bács-Bodrogh vármegye 
restauráló közgyűlése.

— 1895. évi decz. 19 én. —
Bács-Bodrogh vármegye tisztújító köz

gyűlése a mai napon élénk érdeklődés közt 
folyt lo d. e. 9 órától 12-ig. A megyebizotl- 
sagi tagok — úgyszólván — teljes számban 
vettek azon részt, jóllehet tulajdonképi vá

lasztásról szó sem volt, mert minden állás 
betöltése a főispán s a úgynevezett „döntő 
kör“-ök előre megállapított kompromisszuma 
szerint ment végbe. Mindazonáltal a megyei 
közgyűlés élénk éljenzésekkel vette tudomá
sul az egyes választási aktusokat s egészben 
véve mindennel meg volt elegedve. l)r. Voj- 
nits István főispán 9 órakor lépett diszma- 
gyarban a közgyűlési terembe, harsogó él
jenzés közepeit. Elfoglalva az elnöki széket, 
magvas beszédben üdvözölte az egybegyült 
megyei bizottságot, hangsúlyozva a közgyű
lés egyetlen pontja a tisztujitásnak jelentő
ségét s fontosságát.

Azután a választási aktus lefolyása 
alatt a jegyzői teendőkre Bertholino Sándort, 
a főügyészi teendőkre dr. Molnár Károlyt 
kérte föl — megalakítja a kijelölő bizottsá
got, melybe a vármegye közönsége megvá
lasztja Karácsony Gyula ajánlatára Sándor 
Béla, Siskovich Tamás, Latinovits János 
urakat, a főispán maga részéről kinevezi 
gróf Széchényi Emil, Zákó Milán és Eigl Jó
zsef urakat, kik a főispánnal tanácskozásra 
viszszavonulnak.

Rövid egy óra eltelte után visszatér a 
terembe a kijelölő bizottság s kezdetét veszi 
a tisztujitás a következő módon :

Alispánul közfelkiáltással a nagy nép
szerűségnek örvendő s minden párt részéről 
egyaránt kedvelt Karácson Gyula választa
tott. meg, kiért egy 5 tagú küldöttség megy, 
hogy a választást tudtára adja s a közgyű
lési tere m be hívja.

Rövid idő elteltével megjelenik Kará
cson Gyula harsogó éljenzésektől kisérve 
s az alispáni széket elfoglalva, rövid beszé
det intéz a közönséghez, melyben hálája s 
köszönetének ad kifejezést ama ragaszkodás
ért, melyet a megye közönsége megválasz
tásával rövid idő alatt másodszor is tanúsít.

Főjegyzővé egyhangúlag kijelöltetik s 
megválasztatik ifj. Vojnits István titeli fő
szolgabíró. A harsogó éljenek után nem ke
vésbé lelkes ovatiók között választatnak meg: 

Főügyésszé : dr. Molnár Károly. 
Árvsz. elnökké: Mihályi János.
I. aljegyzővé : Bertholino Sándor tb. fő- 

jegyző.
I. aljegyzővé : Mikosevits Kanut.
II. aljegyzővé ; Lederer Pál.
III. aljegyzővé: Bagó Géza.
IV. aljegyzővé : Szemző Károly.
V. aljegyzővé : dr. Frank Mihály.
I. alügyész: Pribil Ernő tb. főügyész.
II. alügyész: dr. Horváth Ákos.

Főpénztáros : Tápay István. 
Főpénztárnok : Bieliczky Gyula.
Árvaszéki ülnökök : Maximovits Szilárd, 

Zsigmond Dénes, Szűcs Mihály, dr. Hirmann 
Mihály, Tritschler Ferencz, Scultéty Ferencz, 
Raiis Miklós, Ribiczey Béla, dr. Csernus Pál, 
Jankovits Dusán.

Alpénztárnok : Vuits Péter. 
Alpenztárnok : Jakobcsits János. 
Könyvelő: Klcincr Fábián.

Főszolgabirák :
a zombori járásba: Tárczai Dezső. 
Központi : Hauke Imre.
Bajai: Latinovits Gyula.
Almási : Vojnits Máté.
Apatini : Deák Zsigmond. 
Hodsághi: Vissi József.
Topolyai: Császár Péter. 
Zentai : Matkovics Lajos. 
Kulai: dr. Széchényi Tamás.
Palánkai: Hipp Dezső.
Újvidéki: dr. Mihajlovits Kornél.
Ó Becsei: Gombos Béla.
Titeli : Szemző János.
Zsablyai; dr. Nikolics Izidor.
Szolgabirak ; Zombori: Vujevich Lajos, 

bajai : Szutrély Lipól. Almási: dr. Richter 
Gyula. Apatini: Jeizel Henrik. Újvidéki: Me
zei Imre. Palánkai : Kleiner Lajos. Zentai : 
Tripolszky Gyula. Hodsághi ; Kutassy Jó
zsef. Zsablyai : Krúdy Géza. Ó-Becsei : dr. 
Balaton Gyula. Topolyai.- 'Lukács Fábián 
Titeli : Veszelmovits Milorád.

A tisztujitás befejeztével a megválasz
tott tisztviselők Bertholino Sándor főjegyző 
kezeihez letették a hivatali esküt, kivéve Krú
dy Géza s dr. Balatont, a kik a kellő qua- 
liíikáczióval nem bírván 1 év alatt kötelesek 
azt megszerezni. Egyúttal azt is kimondta a 
közgyűlés, hogy a kimaradt tisztviselŐK nyug
dija mar 1896. évi január l-lől folyósitlatik.

Azután Mikosevits Kanut fölolvassa a 
főispán átiratát a szolgabirói állások beosz
tására nézve, melyei már föntebb közöltünk, 
továbbá egy sereg tiszteletbeli állásra kine
vezett egyenek nevét.

Megválasztatott az állandó választmány 
felkiáltással es névszerinti szavazással a köz
igazgatási bizottság s a központi választmány 
tagjai, kiknek névsorát itt adjuk :

A központi választmány tagjaiul a kö
vetkezők választattak meg;

1. Auer Ferencz. 2. Bajazetov Zsivkó. 
3. Berto'ino Sándor. 4. Czirfusz Ferencz. 5.

nadrágomat, cylinderemet, egész szürke kez- 
tyüimet s ezen kifogástalan öltözékben ko
pogtattam be Bambuszék kis házának ajta 
ján. Balkezemben egy mellcsokrot, jobbke
zemben másfel font csokoládé bonbont szo
rongattam,. keblein fölöU pedig a sálon kabá
tom zsebjében egy Teliucal'” JJ", „Hozzá’; 
„Neki", „Tőle", „Róla“ és „Vele" czimü 
költeményt. A virágcsokor nagy becsben ré
szesült, mert maradványai még jövő kedden 
s megvoltak egy heremii vág)' soroksári vá
zában. A bonbonokról mar nem mondha
tom ugyanezt. Nem mintha nem becsültek 
volna meg őket, de tiz, vagy hogy ne túloz
zak, öt perez lefolyása után még maradvá
nyainak maradványai sem maradiak fenn. A 
mi sonaelteket illeti — akkor még csak ezt 
a műfajt cultiváltam — azt hiszem, szépem
nek felettébb megnyerték tetszését, mert 
mindannyiszor jelentős mosolyok kíséreté
ben vette át tőlem. Oh, tudom, nem cg)szer 
kön nyékét is hullatott, olvasva ezen költe
ményeket, melyekre ma is, kopaszodó fejjel, 
büszke vagyok. Mint minden költőnek, ki a 
hir és di csőség fényében úszik, nekem 
voltak irigyei n. Ezek azt állítják, hogy Zsófi 
a kacagástól hullatott könnyeket verseim 
rózsaszín, iielíotrop illatú papírjára. Kaján 
kollégák ! Remélem, Önök nem adnak hitelt 
az ilyen aljas rágalmaknak. Bátor vagyok 
azt is hinni, hogy Önök felháborodva fog
ják clutasitani ugyanezen rosszakat atu urak 

azon ráfogását is, hogy Zsófi jobban szeret
te és többre becsülte Coco nevezetű Angora 
macskáját összes eddig irt s koporsom be- 
zártáig ivandó sonetteimnél. Igaz, hogy ide
álom véghetetlenül szerette Cocot, örökösen 
az ölébe hordozta, örökösen simogatta, csó- 

TcoIgafntT^ilyílha, falta. Engem se az ölében 
nem hordozott, se nem simogatott, se nem 
nyalt, annálkevésbbé falt. Legfeljobb megen
gedte, hogy megcsókoljam a kezét. Ha nem 
csalódom, egy fiatalember eclatans jeiét lát
hatja egv leány iránta táplált szerelmének 
egy ilyen kegyben, melyet az Olympus ösz- 
szcs himnemü istenei megirigyelhettek volna.

Sajnos azonban, hogy az emberek de 
legkivált a szerelmes emberek nincsenek 
semmivel se megelégedve. Kérdezem Önök
től, kellett-e nekem e kézcsóknál többre vá
gyakoznom? Evvel elélhettem volna boldogan 
isten tudja meddig. De egyszer csak az a 
vad eszme szállt az agyamba, hogy meg
csókolom az ajkát Akkor azt hittem, hogy 
meghalok, ha c vágyam nem teljesül Ak
kor lemondtam volna Zsolt Icám csókjáért 
eg\- udvari ebédről. Ha egy csók ős egy 
szarvasgombás vesepecsenye közt kell vá
lasztanom, tiz eset közül tízszer a vesepe
csenyét választóin, még ha nincs is köriive 
szarvasgombával.

Ah, ez a csők ! „Álmomban, ébren er
re gondolák1'. Látják, még most is versben 
beszélek, ha arról van szó. Csakhogy én 

félénk, kimondhatatlanul félénk vagyok. Nem 
mertem imádottamnak sem egy csókot adni 
sem tőle egy csókot leérni vagy éppen lop
ni. Pedig az alkalom nem hiányzott. Hány
szor voltam egyedül vele, egészen egyedül. 
Bambusz ur irodájában dolgozott, miután 
excusálta magát, hogy sürgős. tíiondÚLjük. 
att „kenyszerilve van megfosztani magát kel
lemes és szellemes társaságomtól'*. Szóról 
szóra igy mondta. Oh, ő neki nagyon sok 
sürgős dolga volt. Bambuszné récéivel ex
cusálta magát, melyek elkószállak a szom
szédságba s melyeket haza kellett tereilni. Úgy 
látszik, Bambuszáénak kissé kalandos termé- 
szétii récéi voltak, kik rajongtak a kirándu
lásokért.

Vannak fiatal emberek, kik rögtön vak
merőék lesznek, mihelyt fiatal leányokkal 
egyedül vannak. En ilyen esetekben mindig 
közel altam az elájuláshoz. Teljes egy hó
napon át szüntelen tanulmányoztam a kéz 
cs fejmozdulatokat, a tekinteteket es szava
kat, mely lekéi le akartam esdekelni az égről 
egy csillagot. A mi alantabb szárnyalásu 
nyelvezetben annyit akar mondani, hogy a 
szájáról egy csókot. Mar pompásan ment 
minden : olyan pillantásokat tudtam már 
„előállítani", melyek képesek elerzékenyilc- 
ni es inegrikantani egy párducot vagy 
egy foltos hyénat, cs ideges, de egyszers
mind költői mozdulataim napnál világosab
ban kifejezték, hogy akarok valamit. De köz- 
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Dosztig József. 6. Dombovits Márton. 7. Érti 
József. 8. Hartmann János. 9. Huuke Imre.
10. Hegyesi Ferencz. II. Hercz Ede. 12. 
Kuluncsits Ágoston. 13. lfj. Vojnits István. 
14. Dr. Schneider Károly, lő. Dr. Frank 
Mihály. 16. Kesselbatter Károly. 17. Latino- 
vits Géza. 18. Dr. Láng József. 19. Dr. Mol
nár Károly. 20. Mezey Károly. 21. Mlado- 
niczlty Vincze. 22. Meszner István 23. Po- 
povits Sándor. 24. Dr. Rátái József. 25. Rí- 
bovitz András 26. Dr. Rácséi Ede. 27. 
Róheim Károly. 28. Rauscb Ede. 29. Popo- 
povits Sebő. 30. Sztojkovits Vazul. 31. Szo- 
kola Gyula. 32 Schumacher Jakab. 33. 
Schneberger János. 34. Trischler Vincze 
Zombor 35. Vissy Károly. 36. Városy Ká
roly. 37. Zsupnnszky Lyubomir. 38. Bichler 
Vilmos. 39. Vracsarits Gerő. 40 Papics Milos.

A megyei közigazgatási bizottságba az 
alábbiak választattak meg : 2 évi időtartam
ra : 1. dr. Alföldy Gedeon. 2. Piukovits Jó
zsef. 3. Sándor Béla. 4. Siskovits Tamás.
5. Gr. Széchenyi Emil. 1 évi időtartamra : 
1. Vissy Károly.

Most hogy lapunkat sajtó alá adtuk — 
folyik a tisztújító közgyűlés, melynek további 
eredményeiről már csak jövő keddi (kará
csonyi) számunkban adunk hirt.

A „Zombor és Vidéke*1 
karácsonyi száma.
Tizenöt éven át — ennyi ideje, hogy 

lapunk fennáll — évről-évre abban főit a 
fejünk, hogy karácsonyra olvasóinkat minél 
érdekesebb meglepetésben részesítsük.

Ebbéli törekvésünk sokszor olyan mérve
ket öltött, hogy karácsonyi számunk versengett 
a napilapokkal, — hu nem is a tartalom nagy
ságával, de minden esetre leleményesség — 
s érdekességgel.

Ez évben is odatörekedtünk, hogy 
olvasóinknak érdekes „Kriszkindli** ajándék
kal szolgáljunk, meghálálni óhajtva ezzel 
ama hűségüket, melylyel másfél évtizeden 
át megmaradtak előfizetőink sorában.

Az idei karácsonyi számunk tartalom- 
és érdekesség szempontjából nem fog elődei 
mögött maradni, de mellékletei közül legked
vesebb s legmaradandóbb becsit iesz az az 
interview, melyet az ország elsőrangú po
litikusai, irói és költőihez intéztünk e czimen : 
,,Mi véleményben van Bácsorsndgről 'étf

Bácsmegye minden intelligens újságol

vasója érdekkel fogja a kapott feleleteket 
olvasni, melyek közt találandja Apponyi 
Albert gr., Horánszky Nándor Rákosi 
Jenő, dr. Ágai Adolf, Murai Károly, Si- 
pnlus, Kenedi Géza, Bársony István, dr. 
Váradi Antal, Tábori Róbertné, Szontaházi 
István, Radó Antal, Jakab Ödön, Gabányi 
Árpád, Tábori Róbert, Bede Job, dr. Mar- 
galits Ede, Zilahi Gyula, Révész Ernő dr. 
Vojlkó Pál, Ney Dávid stb véleményét 
megyénkről eredeti kézvonásokkal.

Karácsonyi szamunk a jövő vasárnapi 
számmal összeolvadva 24 oldalnyi terjede
lemben, a ,,Bácskái Karczos,*4 pedig 12 ol
dalnyi terjedelemben jövő kedden — vagy
is e hó 24-én reggel fog megjelenni, ügy 
hogy vidéki olvasóink is e napon fogják 
kézhez venni azt.

E karácsonyi szántunkból kívánatra 
bárkinek küldünk díjmentesen mutatvány
számot, ha ebbeli igényéi e hó 20-áig tudtunk
ra adja.

E nagyterjedelmü számunk szerény 
kis melléklete lesz végül egy rózsaszínű kis 
papiros, melyre mi csak a czimünket nyo
mattuk s a többi rovatok kitöltését szives 
olvasóinkra bízzuk. — E rózsaszínű mellékle
tünket prózai nyelven úgy hívják, hogy 
,,postautalvány*1 — hivatása az, hogy a kará
csonyi szám áltál előidézett lelkesedés révén 
olvasóinkat az előfizetések szives megújí
tására rábírja, — „nehogy a lap további 
széküldése fennakadást szenvedjen" — mond
juk rendszerint. Ezúttal semmit se szólunk, 
beszéljen helyettünk a karácsonyi szánt.

A ,.Zombor és Vidéke“ 
szerkesztősége és kiadóhivatala.

Politikai hírek.
Fölmentés a házasság kihirdetése 

alól. Több anyakönyvi hatóság útbaigazítást 
kert a belügyminisztertől a házassági kihirde
tés alól való fölmentésnél követendő eljárás 
tárgyában. A miniszter ezekben adta meg az 
útbaigazítást :

Minthogy a fölmentés magát a kihirde
tést helyettesíti, kérel nézésénél csakúgy iga
zolni kell a házasság törvényszabta kellékeit 
s csakúgy föl kell mutatni a megszabott 
okmányokat, mint a kihirdetés elrendelése 
nek kérelmezésénél. Azonban valamint a 
kihirdetés elrendelésére illetékes anyakönyv
vezető fölmentheti a feleket bizonyos okira
tok felmuh'*isa alól, ugyan erre joga van 
a kihirde' Hol való fölmentésre nézve ille

tékes hatóságnak is. Noha tehát a fölmentés 
kérdésében eljáró hatóság tartozik megvizs
gálni, fenforegnak-e a házasság törvényszab
ta kellekei s a fölrnenlést csak erről való 
meggyőződés alapján adhatja meg : ez a körül
mény egyátalán nem mentesíti a házasságkö
tésnél közreműködő polgári tisztviselőt attól 
a kötelezettségétől, hogy ha a kihirdetés alól 
fölmentés adatott is, a maga részéről szintén 
teljes szigorral megvizsgálja, és a mennyiben 
ezeknek a fenforgása nem igazoltatnék, a 
házasságkötésnél való közreműködést megta
gadni köteles.

Hogy mely méltányossági okok alapján 
adható fölmentés a kihirdetés alól, arra néz
ve nem adhatni kötelező útbaigazítást, mert 
a fölmentés éppen arra való, hogy oly ese
tekben, midőn különleges viszonyok indokol
ják, a felennek megadassák a lehető könnyí
tés. Ezek a viszonyok pedig igen különbözők 
lehetnek s egyenkint nem sorolhatók fel. A 
konkrét eset szempontjából kell mindenkor 
mérlegelni, forognak-e fenn oly körülmények, 
melynek alapján méltányos a fölmentést me
gadni. A mi pedig a főimentés kérdésében 
való hatósági illetékességet illeti, erre nézve 
azok a szabályok irányadók, mint a kihirde
tés elrendelésénél. Ha tehát a kihirdetés elren
delésére különböző törvényhatóságok terüle
ten működő anyakönyvvezetők egyaránt illeté
kesek a fölmentésre is illetékesek mind ama 
törvényhatóságok első tisztviselői; s valamint 
a kihirdetés elrendelésére illetékes anyakönyv
vezetők, úgy a fölmentés tekintetében illetékes 
törvényhatósági első tisztviselők közt is sza
badon választhatnak a felek.

HÍREK.
Lapunk legközelebbi szá

ma karácsonyra való tekin
tettel jövő kedden fog meg
jelenni I

•— Kinevezés. Az igazságügyminisz
ter Csiky Imre fehértemplomi kir. törvény
széki joggyakornokot a kulai kir. járásbíró
sághoz aljegyzővé nevezte kí.

— Jubileum. Az elmúlt szerdai nap 
ünnepként lesz feljegyezve a gymnasium 
történetében. E napon huszonötödik évfor
dulója annak, hogy a tan ügy egyik legki
válóbb bajnoka Kovacsits Jenő a tanári 
pályán működik. Huszonöt évet — a férfi
kor legszebb éveit forditá önfeláldozó buz

tudomás szerint, néma gyereknek anyja se 
érti szavát. Tökéletesen igy van a dolog a 
néma szerelmesekkel is, bár néhány költőtár
sam azt állítja, hogy az igaz szerelem néma. 
Zsófi nem értett meg engem.

___ _  Egy szép, akarom jnondani .L'.U-GjíiidüS.. 
novemberi kedden, egyedül lévén vele me
rész elhatározás fogamzott meg csókszom
jas szivemben. Egy gyenge pillanatban, e 
gyikében azoknak, mikor közel voltam az 
ájuláshoz és eszem elvesztéséhez, át
öleltem derekát, karjaimba szorítottam és en
nivaló homlokát, arcát, száját, és vénusi or
rát égő, tüzes csókokkal halmoztam el. Még 
ma is nyitva felejtem a szám, ha erre a he
roikus teltre gondolok. Ha nem én volnék, 
kit e heroismus következményei sújtottak 
el se hinném, hogy én Dinnye Miska ízle
tesnek, zamatosnak találván az első tiltott 
gyümölcsöt, elég bátor valók egyszerre két 
tucatot szedni belőle. Vak szenvedélyem he
vében -- ug)r gondolom ma is, hog}' fel 
álomban cselekedtem — nem ügyeltem sem
mire. Letaszítottam Cocot, mely állandóan 
Zsófi ölében szundikált, mint valami erényőr 
és Zsófi oly vehementiaval lepett Coco lábá
ra, hogy a szerencsétlen állat egy éles, hosz- 
szu, egetverő és velőtrázó sikolyban, illető
leg helyesebben szólva nyávogásban adott 
kifejezést fajdalmának. Meg jóformán jól se 
laktam a rablóit csókokkal, meg jó formán 
vissza se nyertem eszmeletemet, midőn lát

tam, hogy hat seprűvel fölfegyverezett so
roksári dáma vesz körül, s köztünk villám- 
kényt sújtó tek"itettel s magasra emelt sep
rűvel Bambusz asszonyom ágaskodik és 
ordít:

— Ön kompromittálta leányomat, foltot 
"ej'tCTC becsüítterrnagyobb ván-özír** 
tosság kedvéért), Ön foltot ejtett a leányom 
becsületén, compromittálta őt.

Mit mondjak még. Nem kell pythiai jós
nak lenni, hogy kitaláljak mi történt velem. 
El kellett vennem Bambusz Zsófiát. Meg azon 
este jegyese voltam. Önök azt jegyzik meg 
erre, hogy hiszen ez lehetett az én boldog
ságom ne továbbja, Chimborazzoja. Igen, ké
rem, de ez a boldogság nem tartott tovább 
négy hétnél. Négy hónapra rá oltárhoz vezet
tem. A lakodalmi lakoma előtt a Bambusz 
család barátai egyenkint jöttek hozzánk elhal
mozni bennünket üdvözleteikkel. Feleségem 
karját nyújtva állt mellettem. Leirhatatlanul 
kedves volt mindenkihez; mindenki számára 
volt készletben egy édes mosolya, egy ked
ves szava, szóval elragadóan szeretetreméltó 
volt. A fiatal emberek viszont egész bókzá
port ontottak reá. Mindegyik iparkodott leány
korának egy kellemes epizódját felidézni emlé
kében. Először jött egy körülbelül 25 éves 
fiatal ember, csinos szőke fickó, szőke bajusz, 
kék szem :

— Emlékszik, kedves Nagysád, a nap
ra, melyen először játszta velem „A Szűz 

imáját". Oh, Ön valósággal elbűvölt, extasis 
ba nozott játékával es én elragadtatásomban 
eg}' kézcsókkal akartam Kegyednek e ritka 
műélvezetet megköszönni. Milyen furcsa ! Az 
ön kis kedvencz Angora macskája, mely/ől 
Ön még játék közben sem tudott megválni, 

..ölében- -p’h.ent,. .énuiigj.' ázatlanul w.fftLdöuiö.ite.m~ 
s Ön szintén vigyázatlanul a labára lépett. 
Micsoda nyávogás vott az, kérem. Kiállításra 
méltó nyávogás, kérem. Hahaha. Szegény 
állat. El még, kérem, az a kedves Coco ?

Nem volt időnk a kérdésre felelni, mert 
egy másik fiatal ember, barna bajusz, feke
te szem, miután üdvözölt bennünket, egy az 
itt elmondott históriához ikerként hasonlító 
históriát mondott el, avval a csekély különb
séggel, hogy amaz emlékezetes nap édes nőm 
a „Felhívás kerlngőre“-t játszotta. Elbeszélé
sét nagyon nyájasan fejezte be, Coco meg- 
tiprott lábai es egészsége felől tudakozódván.

Nem volt időnk a nyájas kérdésre felel
ni, mert egy másik fiatal ember, vörös ba
jusz, zöld szem, ect. — a többit tudjak vagy 
sejtik, ugy-e bár, kivéve azt, hogy edes nőm 
ez alkalommal a Lohengrin naszindulóját 
játsza.

A hatodik e fajta gratulatio után ájulás
ba estem s almomban tizenkét katonabanda 
dörögte fülembe a Chopin gyászindulóját. 
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galommal az ifjúság nevelésére s hogy fára
dozásai mennyire kivívták a közbecsülést 
s a köztiszteletet, azt legjobban bizonyítja a 
tegnapi nap. Ünnep volt e nap nem
csak a jubiláns, de ünnep a tanárikar, 
ünnep a tanuló ifjúság szemében, ki csak 
Kovacsits Jenőt ismeri. S házánál nemcsak 
személyes barátai keresték fel, hanem testü
letileg az egész tanári kar, melynek szeren- 
csekivánatait s szeretetét Gerevits Gusztáv 
igazgató úr tolmácsolta, mire az ünnepelt 
meghatottan mondott köszönetét, majd Zsu- 
JyevitsErnő üdvözölte a kerskedelmi iskola 
tanárai nevében s végül a gymnasiumi 
tanuló ifjúság neveben Schlagetter Leó Vili, 
gimn. tanuló üdvözölte.

— A „Zombori Tóth Kálmán-Kör*‘ 
f. hó 19-én este 8 órakor tartja meg táncz- 
czal egybekötött alapszabályszerű estélyéi a 
„Vadászkürt** helyisegében az alább követ
kező műsorral. 1. „Koronázási induló** Prop- 
heta ez. operából Mayerbeer-től — előadja 
a Kör zenekara. — 2. Ária „Kegyencznő** 
ez. operából Donizettitől énekli Szabácsy 
Anna kisasszony. 3. Nyitány „Bűvös vadász** 
ez. operából Webertől előadják Travnik Bé
la és Blumenthal Károly. 4. „Alexandria** 
útirajz - irta Vértesi Károly — felolvassál 
Rácz Soma. 3. Symphonia G-moll Mozarttól 
előadja a kör zenekara. 6. Vig monolog 
előadja Szalay Frigyes. 7. Részlet ,,Szt.-Iván- 
éj i álom** ez. zeneműből Mendelsohntól 
előadja a kör zenekara.

— Hírek a zombori szerb hitköz
ség köréből. A zombori szerb hitközség 
Manojlovits Milánt, szarajevói felső leány
iskolái tanárt a vezetése alatt álló felső 
leányiskolának Protics György dr. áthelyez- 
tetésével megürült tanszékére megválasztotta. 
— A Zsivkovits Döme elhalálozásával üre
sedésbe jött plébánosi állásra pályázat hir- 
dettetett. — Elhatározta továbbá a hitközség, 
hogy a felső leányiskolában tandíjakat ezu
tán nem fog szedni. — Az újonnan épült 
tanító képző intézetének felszentelésére, — 
az alapitó Brankovics György ez alkalomból 
nem jöhetvén le. — a hitközség Opacsics Ger
mán bácsi püspököt kéri fel, s e kérés elő
terjesztésére a hitközség külön bizottságot 
küld ki.

— A ,,Tanítók Háza** javára jóté- 
konyczélu előadás. A városi színházban 
Zomborban, pénteken 1895. deczember hó 
20-án adatik : 1-ször A Levél. Színmű 1 fel
vonásban. Irta : Forgó Bácsi. Rendezi Bér- 
gerné Gráff Anna. Személyek: Bérezi gaz
dag öreg tudós Graber Miklós, Aranka, De
zső testvérek, rokonai Reisz Irén, Lukits 
Sándor Kardos, kiszolgált kapitány Smiedt 
Ferencz, Anna k. a., nevelőnő Esztcrgamy 
Jolán, Klára, gazdasszony Bück Mária, lnne, 

“Varga 4 rras“ ••Hat iEpq-íL- 2-e,. Az. 
angyalokról. Bogdánffy Lajostól. Előadja: 
Gerlich Paula. 3-szor Csintalan Bertók. Víg
játék 1 felvonásban. Irta : Váradi Antal. Ren
dezi Denkné Kusszik Emília. Személyek : 
Özv. Várfalvyné Gerlich Paula, Bertalan Ir
mus gyermekei Szemes Nándor, Pocskay Mar
git Ede, Béla, Margit vendég gyerekek Presz- 
ly Károly, Ribicey Nándor, Esztergamy Mar
git. Az előforduló Betlehem-játék személyei: 
Angyalok Novinszky Elza. Frcy Vilma, Ribi- 
czey Antónia, Csongor Aranka, Preszly Kor
nélia, Proli Erzsébet Öreg pásztor Smiedt Fe
rencz Ifj. pásztor Koch János, Pásztorleány 
Fey Rózsa. 4-szer. Tündér és a virágok. Ko- 
mócsy J. Szavalja; Ül mán n Anna. 5-ször. 
Tündér a virágok közölt. (Életkép.) Kezde
te pont fél 8 órakor.

— Megyénk fiát : Dr. Vált Ernő 
operateurt az irgalmasrendück budai kórházá
hoz főorvossá nevezték ki az orr-fül-és gégc- 
bántalmak osztályára.

— Katonatisztek lakbére. F. hó 
14.-és 15-én Schlagetter polgármester elnök
lete alatt egy nagyobb bizottság tárgyalá
sokat tartott annak helyes megállapítására, 
hogy a város a katonai lakbérosztályzat 

tekintetében hányadik osztályba tartozik. A 
tárgyalásokra a városnak egyik kérvénye 
adott okot, melyet a következők miatt terjesz
tettek a minisztérium elé. Miután a város 
ismeretlen okokból a katonai lakbér tekinte
tében a VI. osztályba soroztatván, a zombori 
tisztek csekély lakásbérben részesülnek, 
melyért rangúknak megfelelő lakást nem 
kaphatnak ; a beszállásolási törvény értelmé
ben a város volt kötelezve a csekély lakbé
reket a megfelelő összegre kiegészíteni. Hogy 
ettől a város megszabaduljon kérvényt inté
zett a honvédelmi minisztériumhoz, hogy 
Zombor más lakbérosztályba soroztassék. 
A tárgyalásokon, melyet erre a miniszter ren
delt, a polgármesteren kívül részt vettek : 
a tisztikar képviseletében : Dicht cs. és kir. 
őrnagy, Miladinovits honvédszázados s egy 
hadbiztos; a pénzügyigazgatóság s kincstár 
képviseletében: Jorgovits Döme számtiszt. 
A tárgyalások folyamán a katonák képvise
lői a II. osztályba való soroztatás mellett 
érveltek, mig a kincstáré csak a III. osztály 
tartostta elfogadhatónak s igy a honvédelmi 
miniszter e kettő között fog válószinüleg 
határozni.

— Artézi kút Topolyán. Nagy öröm 
van most a topolyai lakosok közt. Eddig az 
egész város egy kutból merítette az ivóvi
zet s az sem volt egészen jó. Most azon
ban dr. Hadzsy János és Czíráky Gábor 
iniciája folytán dr. Hadzsy háza előtt köz
adakozásból artézi kutat fúrtak, mely elég 
mennyiségű kitűnő vizet szolgáltat. A kút 
már átadatott a közhasználatnak. Ez már a 
második ártézi kút Topolyán. Az elsőt Strek 
József gőzmalom tulajdonos furattá saját ud
varában.

— Az első felekezetnólküliek. A 
vallás szabad gyakorlatáról szóló törvény 
még csak folyó hó 11-én lépett éleibe és 
dr. Vécsei Samu es dr. Blau Lajos szabad
kai ügyvédek már bejelentették Kutna Mór 
főrabbinak, hogy az izraelita vallásfelekezet
ből kilépnek. Bejelentették ugyanők a váro
si tanácsnak, hogy más vallás kötelékébe 
nem lépnek be s igy valószínűleg ők az or
szágban az első felekezetnólküliek.

— Alapszabályok jóváhagyása. A 
kereskedelemügyi miniszter a palánkai ipar 
és kereskedőegylet alapszabályait a jóváha
gyási záradékkal ellátta.

— Fizetésképtelenség. Fürst Lász
ló, német palái kai kereskedő fizetésképtelen
séget jelentett.

— Hymen. Ullmann Miksa cs. és k. 
főhadnagy, ki ama hosszú idő alatt, melyet 
városunaban töltött, a helybeli társadalom 
egyik közkedvelt alakjává lett, f. hó 22-én 
vezeti oltárhoz Billitzer Albert dr. bécsi ügy
véd leányát Malvint.

— TaTyáz áTök7 “A "író n tduit* pénzügy** 
igazgatóságnál számgyakornoki állásra 14 
nap alatt, a bajai kir. járásbíróságnál albirói 
állásra két hét alatt, — a zombori róm. 
kath. iskolaszéknél hitoktatói állásra, — a 
zombori kir. járásbíróságnál fogalmazói ál
lásra 14 nap alatt, — a palánkai kir. járás
bíróságnál tclckkönyv átalakító dijnoki ál
lásra két hét alatt —, a szabadkai kir. tör
vényszéknél aljegyzői állásra két hét alatt 
pályázat van hirdetve.

— A „Zombori ügy véd-egylet“ fo
lyó hó 20-án délután 5 órakor a „Vadász- I 
kiirt** szálló emeleti kistermében rendkívüli 
közgyűlést tart. Tárgysorozat: 1.) Megállapo
dása a szabadkai ügyvédi kamarának 1895 
deczember 29-én megtartandó tisztujitási 
közgyűlésen való szavazás tekintetében. 2. 
A zombori kir. járásbíróságnál észlelt keze
lési hiányok orvoslása iránti intézkedés.

— Eljegyzés. Novotny Ferencz cső- 
noplyai körállatorvos eljegyezte f. hó 8-án 
Tinyei Zombory Katicza úrhölyet özv. Zom- 
bory Mórné leányát Zomborban.

— Öngyilkosság-szerelemből. iva- I 
nits András bács-földvári földmives szeretett, 

reménytelenül szeretett, sőt mi több, akit 
szeretett, őt érzelmeiért ki is gúnyolta. A 
szentimentális ifjú lelkét ez nagyon bántotta 
és minekutána egy disznótorban magát 
utoljára jól kimulatta, felakasztotta magát. 
Gyanú merült fel arra, hogy Ivanits gyilkos
ságának lett volna áldozata, de a vizsgá
lat nem deritetthette ezt ki.

— Bankóhamisitók nyoma. Érde
kes leletre bukkantak Palánkén egy faraktár 
közelében játszó gyerekek. Egy, még jókar
ban lévő bankóprés az, mely mintegy 50 
cm. magas s körülbelül ugyanoly széles s 
két hengere, mely között a bankóvá változ
tatandó papiros járt, a hosszas használat 
nyomait mutatja. A nyomozásnak nem sike
rült kiderítenie, hogy használhatatlansága mi
att dobták el,'tulajdonosaik, vagyjhogy a vizs
gálat elől rejtették-e el oda.

— Ó-Becse Titel Újvidék. A keres 
kedelmi miniszter gr. Leiningen Árminnak 
az Ó-Becsétől Titelig, továbbá Zsablya és 
Káiy községek érintésével Újvidékig kiépí
tendő vasútvonalra vonatkozó előmunkálati 
ongedélyét egy évre meghosszabbította.

— Fizetésképtelenség. A bécsi hite
lezők védegylete Goldstein F. ó-becsei czi- 
pőárukereskedőt lizetésképtelennek jelentet
te ki

— Hivatalvizsgálat az anyakönyvi 
irodákban. Kostyál Ferenc szabadkai anya
könyvi felügyelő a múlt héten megvizsgálta 
az ó-becsei és adai anyakönyvi hivatalokat. 
A tapasztaltak fölött teljes megelégedését 
fejezte ki.

— Halálozás. Rédei Lajosné született 
Tiefenbacher Emma hosszan tartó kínos 
szenvedés után. Újvidéken f. hó 17-én 
elhunyt.

— Uj hirlap a vidéken. Bácstopo- 
lyán, mint levelezőnk Írja, 1895. január 1-én 
uj lap indul meg ezen a címen „Bács Topo
lyai Hírlap". Hetenként egyszer fog megjelen
ni s a társadalmi közgazdasági meg szép
irodalmi cikkeket fog hozni. Szerkesztője dr. 
Farnek Dezső köz és váltó-ügyvéd. Kiadója 
Willheim Miksa nyomdász. A mutatványszám 
már sajtó alatt van s a napokban szélnek 
bocsájtjak.

— Gyűjtés a zágrábi zászlóvédők
nek. Dr. Hadzsy János Topolya hírneves 
orvosa a „Társaskörben" a zágrábi magyar 
zász’óvédők javára gyűjtést rendezett, a mi 35 
fortot jövedelmezett. Az összeg már rendel
tetési helyére lön juttatva.

— Megégett. Bajsai levelezőnk Ír
ja. Egy vén cigány, Nikolajevics Iván már 
évek előtt egy rozoga fabódéban künn a 
falu előtt ütötte fel tanyáját. Egyetlen leá
nya Darinka gyalog jött haza a topolyai pi- 

.9Ciav.l„s.minthogy nagyon megfázott, a guny- 
hó közepén tüzet raTtőtT." ’ "<c~
tűzhöz egv szalma halomra dőlt le. A bol
dogtalan leány elaludt s ez vesztere volt, 
mert a szalma csakhamar meggyulladt s a le
ány is a tűz martalékává lett. Az öreg ci
gány késő este tért haza a kertek alól, hol 
fát gyűjtögetett s majdnem kővé dermedt az 
ijedtségtől, midőn gyermekét hamuvá égve 
viszontlátta.

— A Mamuzsich — Lévay ügy 
epilógusa. A botrányos tüntetésnek, mely 
a legutóbbi szabadkai közgyűlésen a Mamu
zsich — Lévay ügyben Mamuzsich mellett 
rendeztetett, folytatása következett. A pol
gármester ugyanis a közgyűlés után más
napra a Lévay ellen indított sajtópörét visz- 
szavonta. Visszavonását azzal igazolja, hogy 
a bizalom, melyet a szabadkaiaktól kapott, 
neki elég.

—- Hivatalvizsgálat. Dr. Vasdényey 
Géza kir. törvényszéki elnök a múlt héten 3 
napot töltött Baján, hol a kir. járásbíróság 
ügykezelését vette beható vizsgálat alá.

— Borzasztó halál. Kis-Hegyesről 
Írja levelezőnk, hogy ott e hó 16-án reggel 
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Becskei Rozália nevű iskolás leányka isko
lába menet, útközben betért Kiss Ábel szá
razmalmába, ahol elbámészkodva az orsó 
alá került, amely izzó morzsolta az egesz 
testét. A molnár oly későn vette észre a 
szerencsetlenséget, hogy nem volt képes azt 
megakadályozni. A kétségbe esett szülők 
csak leánykájuk hullájának roncsait láthatták.

— Széngáz mérgezés Bunyevacsk 
Steván már régebb idő óta elváltán élve a 
feleségétől, egyedül lakott. E hó 9-én este 
lefekvés előtt elzárta a kályhacsövet, hogy 
a meleg ne menjen ki rajta. Lefeküdt s nem 
ébredt többet tel. A szomszédoknak feltűnő 
volt, hogy még délfelé sem mutatkozik, át
mentek hozzá, s ott találták agyán megfut
va. A kályhában keletkező széngáz a cső
vön nem hatolhatván ki, beömlött a szobá
ba és megölte a szegény embert. Elvált fe
leségén kívül egy gyermeke maradt hátra.

— Különös történetet ir ó-becsei 
levelezőnk : Furcsa dolog elváltán élni a 
férjtől, s mégis jóviszonyban lenni vele. 
Úgy látszik Lázár Mari asszony és az ura 
daczára annak, hogy a czipót kettévágták, 
nem idegenkednek egymástól. No de nem 
is fiatalok mar, az asszony az ötvenen, az 
az ember a hatvanon is túl jár már. Kedden 
este meglátogata a férj az ő felejthetetlen 
asszonyát. Barátságosán váltak el egymástól, 
az asszony a kiskapuig ki is kisérte az urát. 
Az ajtót becsukta, a kulcsot a szokott hely
re felakasztotta, s nyugodtan ballagott be
felé. A mint azonban a honyhába ért, egy 
erős férfi megragadta, felnyalabolta és minden 
védekezése daczára kútba dobta. A kútban 
mintegy másfél öles viz volt, de még sem 
fuladt bele, mert amint a víz alul felmerült, | 
viszszanyervén eszméletet, felkapaszkodott 
a kúlból kiálló téglákra. Rémült sikoltozásé 
ra az alsó szomszéd fia Farkas István figyel
mes lelt, fellarmázta a szomszédokat, s 
azok segélyevei kimentette íj kúlból a 
szegény asszonyt. A gyilkossági kísérletet 
elkövető úg}' látszik ismeretes volt a ház
nál, mert olyan időben követte el a gyilkossági 
kísérletet, midőn a lakók nem voltak otthon. 
A rendőrség nyomozza a merész gyilkos 
jelöltet, de nyomozása igen meg van nehezítve, 
mert az asszony rövidlátó és a sötétben 
még rémületeben is nem volt kepes a tet
test felismerni.

— Diszmonet a millenniumra. Per- 
czel Dezső belügyminiszter a törvényhatósá
gokhoz a millennium alkalmából rendem endő 
bandérium tárgyában a napokban leiratot inté
zett. A miniszter előadja, hogy a millenniumi . 
ünnepségek tulajdonképpeni közzéppontja és 
legjelentősebb részé a koronázás évfordulóján, 
junius 8-án rendezendő ünnepélyes hodoló 
felvonulás. A menet a király előtt vonul el 
s a törvényhatóságok és Horvát-Szlavonorszá- 
gok bandériuma nyitja azt meg. Ezeket kö
vetik a törvény hozás két házának tagjai disz- 

Jkncsikon. melyet előtt, mint a koronázásnál, 
tizenegy országos zászlóviv~iovagol. Az 
elvonulás után a menet a budavári főplébá
nia temploma elé megy, a hol hozzá a ko
ronaőrök és a koronaőrség csatlakozik. Ezek 
előtt a három nappal előbb közszemlére ki 
tett koronát és koronázási jelvényeket viszik 
hatlovas diszhintón. A menet erre az ország
házhoz vonul, a melynek kupolatermében 
az országgyűlés két háza ünnepélyes ülést 
tart. A magyar törvényhatóságok bandériu
mát a belügyminiszter, Horvátországét a bán 
vezeti. A diszmenet tervének ismertetése után 
a belügyminiszter a törvényhatóságok hazafi- 
ságára appellálva, felhívja azokat, hogy ve
gyenek részt a diszmenetben, s alakítsanak 
szervező-bizottságokat. Egyúttal tudatja, hogy 
a rendező-bizottság megalakítására gróf Orczy 
Bélát, gróf Andrássy Tivadart és gróf Esz- 
terházy Mihályt kérte fel. A központi bizott
ság megalakulása előtt gróf Andrá’sy Tiva
dar ad a diszmenetre vonatkozó kérdésekre 
felvilágosítást.

* Köhögés, rekedtség és elnyálkáso- 
dásnál, a torok es a légzési szervek minden 
zavarainál, melegen ajánljuk tisztelt olvasó
ink figyelmébe Egger kitűnő hatású mell

pasztilláit. Kaphatók 25 és 50 kros erede
ti dobozokban, minden gyógyszertárban és 
nevesebb gyógyfüszerüzletben. Fő és szétkül 
dési raktár Egger A. és fiai Nádor
gyógyszertára Budapesten Váczi 
körút 17.

* Testegyenészeti müintézet. Keleti
J. ezég, Budapest, IV., Koronaherczeg utcza 
17., az eddigelé sérvkötök és betegápolá- 
si eszközök készítésére létező gyárán 
kívül egy nagyszabású, a modern techniká
nak teljesen megfelelő műhelyt nyitott, Bu
dapest, IV. Rostély-utcza, (Károly lak
tanya 15.) melyben orvossebészeti aczéláruk, 
testegyenészeti készülékek. Hessing-t end- 
szerü elismert müderékfűzök nyújtó- és 
járógépek, mülábak és mükezek, vala
mi minden e szakmába vágó aczéláruk vil
lanygépek, kötőszerek stb. készíttetnek. 
Szenvedők, kiknek ily készülékekre szüksé
gük van, felkéretnek, szíveskedjenek fenti 
czégtől költségelőirányzatot vagy képes ár
jegyzéket kérni. Vagyontalanoknak min
den lehető, e szakba vágó készülékek 
havi részletekre adatnak. Ismét eladók - 
nak engedmény. Üzleti elv: Szigorú pontos 
kiszolgálás, legjutányosabb árak.

SZÍNHÁZ.
Kis doktor.

Szombat, december 14.
Lecocqnak, a jeles operett-szerzőnek, 

ki tisztán operettjeiből mintegy negyvenezer 
frank évi jövedelmet húz, ezen műve egy
általában nem sorakozhatik sikerei közé, az 
„Angot anyó“-hoz, a ,.Kis herczeg“-hez, 
stb. melyek neki a hírnevét megszerezték, 
Meg van ugyan e darabban minden, a mi 
csak egy franczia, könnyűvérü operetthez 
szükséges ; álarczos-bál, melyet törvény
székké rögtönöznek, pikáns kalandok, furcsa 
jelenetek, sőt a zenéjenek nagy része csinos 
is, de egészben véve alig van 
valami műbecse. A zenéje — ha már csak 
ezt kell az operettéknél főleg tekim etbe 
venni, eleven, franczia, — de azért koránt
sem kedves, fülbemászó. Ha Fioretta farsangi 
dalát a „forgó“-dalt, no meg egy két apróbb 
részletet kiszedtünk belőle, akkor a darab
nak alig marad valami vonzó eszköze.

Az előadás sem felelt meg a szombati 
várakozásnak. Gy. Mészáros Kornélia a 
czimszerepben, nemkülönben Bérezik Margit 
(Fioretta) jól megszolgált tapsokat arattak, 
Lángh Ödön (Melchior) azonban ezúttal 
nagyon erőltetett hangon énekelt s játéka is 
néha-néha mintha merev lett volna. Petényi
nek (Castorini) éneke megint a fabatkák
kal egy értekkel birt, de úgy látszik,' a komi
kummal nem áll annyira hadilábán, mint azt 
sejtettük, mert helyenkint értett a kaczagta- 
táshoz. FéréKczy7^rAn>Zr/;jyí9/-tt'Jzo«i Erdélyi..
O. (Hortensia) elég szépen alakított ; Feren- 
czyné (Beatrix) szép igyekezetei kevés sikert 
mutatott be.

Még valami kifogásunk lenne s ez 
Lángh Ödönnek, a rendezőnek szól. A ren
dezésre is lehetne több gondot fordítani; 
mert kevéssé kelletmetlen látni az embernek, 
hogy egy rosszul elhelyezett kulissza ajtajá
nak kinyitásával egy negyedóráig kell bíbe
lődni ; vagy mikor a színpadon utólag tesz
nek előre sejtett változtatásokat.

A’— r.
Marosa az ezred leánya.

Vasárnap, deczember 15.
Benkő elavult darabját adták ma, von

tatott előadásban, melyen csak a karzat 
mulatott, a bérlő közönség pedig végtelen 
módon unatkozott. Úgy látszik, hogy a sze
replők is minden kedv nélkül játszottak, 
mert egy sem tudta a szerepét.

A mi a heti műsort illeti, nagyon aján
latos volna, ha a szinügyi bizottság nagyobb 
elővigyázat és körültekintéssel járna el; már 

egyszer megállapított műsortól nem volna 
szabad fontos ok nélkül eltérni.

A boszorkány vár. 
Hétfőn, deczember 16.

Általános bérletszünetben adták Milö- 
cker eme kedves zenéjii operettjét csekély 
számú közönség előtt. Ezen második előa
dás sokkal gyöngébb volt, mint az első. 
Csak a harmadik és negyedik felvonásban 
láttunk némi kedvet. Bérezik és Mészáros 
szépen énekeltek s sűrű tapsokat arattak.

A színházlátogató közönség napról- 
napra fogy, mi talán a közönség kritikája, 
de evvel mi nem foglalkozunk. Itt is az a 
baj, — hogy minden este játszanak, pedig 
kis városban mindig egy és ugyanazon kö
zönség látogatja a színházat, mely aztán ha
mar kifárad, s csak maguk a bérlők marad
nak, kik majd robot gyanánt tekintik a szin- 
házbajárást.

Az agglegények. 
Kedden, deczember 17.

Sardou Victorien, híres franczia szin- 
müiró. Először az orvosi, később a törté
nelmi tanulmányokkal foglalkozott, s hogy 
létét fentarthassa a történetből, számtanból 
oktatásokat adott s az encyclopediak szá
mára is dolgozgatott, miközben a színi köl
tészetet is megkísértette ; első darabja hatá
rozottan rósz sikerű volt, később azonban 
hire gyorsan terjedt. A legbefolyásosabb, de 
talán nem a legjobb franczia költő s egész 
iskolát alapított. Rendkívül gyorsan dolgozik, 
a külsőségekkel fárasztó aprólékos pontos
sággal bánik el; drámai nem nevezhetők 
cynikusoknak és erkölcsteleneknek, de szerep
lői kissé nagyon is rugalmas lelkiismerettel 
bírnak, azért müveinek nincsen megnyugtató 
hatása, hanem siketitőleg hatnak. A hatás 
elérésére nem kiméi semmit.

Ezen vígjáték Saidou egész gondolko
zás módját és irányát magán viseli. A darab 
meséje a körül fordul, hogy az élvezetekben 
kifáradt agglegények mások családjában 
akarnak nyugalmas tűzhelyet keresni, mely 
az erkölcsiség rovására, sőt a családi boldog
ság feldulására megy. A megfigyelőre nincsen 
megnyugtató hatással.

A mi a darab előadását illeti, határozot
tan nagyon gyenge volt ; constalálni kell, ami 
eddig nem igen történt, hogy a szereplők 
nem tudták szerepüket, minek következmé
nye lön az is, hogy az nagyon vontatva ment. 
A közönség alig várta a végét, maga a 
közönség adta meg a legjobb kritikát, mi 
abban állott, hog}' az utolsó felfonás végét 
be sem várta, hanem már haza készülődött. 
Morhner (Hidvéghy) maszkja nem volt, 
nagyon fiatal kinézésű agglegényt mutatott. 
Nantyia (Szebenyi); Veancanrtois (Tisztái); 
Claviers (Gyarmathy) gyengén játszottak s 
szerepüket nem tudták Clemence (Laczkó) 
rüvid szerepében megállta helyet s nagyon 
jól mulatott. Talán nem helyes nevetgélni a 
színpadon. Antonietle (Karolyi B.) az egye
dül), ki ma este megfelelt; de játékra nem 
volt disponálva. A többi" szereplők közre 
működtek, hogy elég unalmas esténk legyen. 
A bérlőkön kívül mások nem igen voltak 
jelen.

. . . y.

Törvényszéki csarnok.
A bácsmegyei közigazgatás szeny- 

nyese.
Bevalljuk, hogy a czim — melyet az 

alább ismertetett bűnügy megjelölésere alkal
maztunk, nem kielégítő. Régi módra még 
nehány czimet kellett volna alkalmaznunk 
péld. igy :

vagy:
„a megvesztegetett főszolgabíró" 

vagy :
„a község, melynek nincs rendben 

a szénája",
vagy:

Miként gyakorolta Popovits Dusán fő
szolgabíró a községek fölötti fölügyeletet, 

vagy:
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egy községi bíró a vádlottak padján.
Azonban minden „czitn“-nél szebben 

beszél maga a bűncselekmény, mely röviden 
a következő :

Pótz András sztanisitsi községi biró a 
saját vallomása szerint elődei példáját kö
vetve Popovits Dusán főszolgabírónak a 
község szénájából minden évben, jelesen 
1888— 1889-ben 2—2 kocsi 50—50 frt érté
kű szénát küldött éjszakán át ajándékba 
azon czélból, hogy Popovits Dusán a me 
gye azon szabályrendeletét, mely szerint 
benn a községben gabonát csépelni nem 
szabad, ne érvényesítse. Tényleg el is fo
gadta az ajándékot Popovits Dusán s sza
bad volt a községben a cséplés, holott me- 
gyeszerte nagy volt az elkeseredés a tilalom 
miatt.

Azt mondja vigasztalóig Heichele je
lenlegi községi biró, hogy más községek is 
így' szabadultak a cséplési tilalom alól, de 
nem nevezte meg azon jószivű főszolgabí
rókat, a kik Popovits Dusán módjára füg
gesztettek föl a szabályrendelet hatályát.

Sztanisitson fura közigazgatás volt, és 
ez okból vád emeltetett Pócz András ellen 
még számos vastag visszaélés miatt, melyek 
azonban elévültek s igy' bűnvádiig üldöz- 
hetők nem voltak.

Legérdekesebb volt a dologban az, 
hogy a ki a följelentést tette, Pócz József, 
édes testvére a vádlottnak.

Néhány év előtt vádjait Pócz József 
hírlapiig szellőztette, a mi miatt Pócz And
rás sajtópert indított s nyertes is lett, mert 
ez esküdtbiróság előtt Pócz József vádjai 
beigazolást nem nyertek. Azonban Pócz Józse
fet ez a vereség meg nem puhította s most a 
zombori kir. törvényszékhez nyujtá be vádjait, 
melyek jórészt elévültek, — mig a szénalo
pási illetve sikkasztási esetekben az eljárás 
folyamatba tétetett s Pócz András vád alá 
helyeztetett.

A törvényszék Sztojkovits György el
nöklete alatt Markovyth és Sántha bírókból 
alakult meg jegyző : dr. Grácz.

A vádhatóság képviseletében dr. Mayer 
Károly kir. alügyész, Pócz József panaszost 
dr. Molnár Gyula, a vádlottat dr. Strasser 
Lajos ügyvéd védte.

A bizonyítási eljárás során Sztanisits 
község bírája Heichele Márton azt adta elő, 
hogy a főszolgabírói megvesztegetés náluk 
szokásos volt 72-től 1892-ig, mert ők a fő
szolgabíróval jó lábon akartak élni. A kér
déses alkalommal Pócz András megtanács
kozott esküdtek' s községi bizottsági ta
gokkal, hogy adjanak Popovits Du
sánnak.

Mire közösen elhatározták, hogy 2 ko
csi szénát kell neki küldeni titkon, s a köz
ség számláján úgy könyvelni el, mintha az 
a széna a községi L ak számára vétetett 
volna. Hoztak be Zomborba más úrnak is 
szénát — mondja a vádlott, — de nem 
akarja megnevezni öl.

Voltak tanuk, a kik a kérdéses szénát 
Popovitshoz vitték s igy annak rendje és 
módja szerint beigazolást nyert, hogy a szé
na elsikkasztatott.

A kir. ügyész vádját fentartja, mert 
Pócz András a község vagyonával, mint sa
játjával rendelkezett, kéri sikkasztásban bű
nösnek mondani ki, s az iratokat Bacsme- 
gye törvényhatóságához tenni át, hogy fegyelmi 
eljárás alá vonja Popovits Dusán főszolgabi- 
r< t s Heichele községi birót.

I)r. Molnár Gyula kiemeli, hogy Szta- 
nisits község elöljárói abban a szinvakság- 
ban szenvednek, hogy az egész sikkasztás
ról ügy beszelnek, mint megengedett dolog
ról. Kárt nem is kérnek Pócz Andrástól, mert 
az a község érdekében vesztegetett, holott a 
községi törvények szerint a községi vagyon 
elidegenítéséhez felsőbb hatósági jóváhagyás 
szükséges ; egyébiránt készségesen be
ismerik a jó sztanisitsiak, hogy az 
elsikkasztott széna árát hamisan köny- 
veltették el a községi bika számlájára, 
jóllehet ez a községi bika ezúttal a főszol

gabíró volt, kit megvesztegettek Példát kell 
tehát a kir. törvényszéknek statuálni arra, 
hogy a közvagyon kezelésével megbízott 
tisztviselők visszaélései büntetlenül nem ma
radnak.

Dr. Strasser Lajos védő kiemeli, hogy 
a vádbeli cselekmény csak fegyelmit cg volna 
büntethető, mert nem képez sikkasztást. 
Hiányzik ugyanis a sikkasztás egy fő krité
riuma, hogy t. i. a tettes idegen vagyonnal 
rendelkezett légyen, mint sajátjával. Pócz 
András azonban a községi vagyont nem 
sajátjaként használta el, hanem a község 
érdekében s nevében adta azt a főszolga
bírónak, a ki ezért nem Póezot, hanem az 
egész községet rekompenzálta, mert meg
engedte a községben a cséplést. Ez nem 
Pócz, hanem az egész község érdeke volt.

A kir. törvényszék hosszas tanácsko
zás után magáévá tette a védő álláspontját 
s vádlottat a vád alól fölmentette, bár a 
fegyelmi eljátás megindítása végett átteszi 
az iratokat Bácsmegye törvényhatóságához.

Az Ítélet indokolása kiemeli, hogy be
igazolást nyert ugyan az, hogy Pócz And
rás biró a község szénájából 2 kocsival 2 
éven át tehát 2 Ízben Popovits Dusán 
főszolgabírónak ajándékozott, de ezt a köz
ségi elöljáróság egyik-másik tagjavai meg
beszélte s a község érdekében telte. E 
tette szabálytalan volt, mert nem ter
jesztette a községi bizottság elé, de nem 
minősíthető sikkasztásnak.

Az ítélet ellen Pócz József s ügyvédje, 
valamint a kir. ügyészség is felebbezést 
jelentett be.

Kíváncsian várjuk ez ügyben a felső 
bíróság határozatát, bár a vegtárgyalás 
adatai igy is eléggé kompromittálók a most 
nyugdíjazott Popovits Dusánra, a ki annak 
idején Sándor Béla legbenfentesebb embere 
volt, s a ki ellen végnélküli panaszok emel
tettek persze a nélkül, hogy Sándor Béla 
legcsekélyebb figyelembe is részesítette volna.

Hirdetések
732 szám

~11895.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi 

LX. t.cz. 102. §-a értelmében ezennel köz
hírré teszi, hogy a hodsághi kir. járásbíró
ság 1895 évi 3795 szánni végzése követ
keztében dr. Grüner Samu zombori ügyvéd 
által képviselt Tóth és Aüncr bécsi ezég ja 
vára Buttei Walter Antal és társ, hodsághi 
lakos ellen 469 frt 39 kr. s jár. erejéig 1895 
évi október hó 3-án foganatosított biztosítá
si végrehajtás utján lefoglalt és 1490 frt 
53 krra becsült különféle röfös és vas át'uk 
stb. álló ingóságok nyilvános árverésen el
adatnak.

Mely árverésnek a hodsághi kir. jbiró- 
ság 4489 ex 1895 sz. végzése folytán 469 
frt 39 kr. tőkekövetelés, ennek 1895 évi jú
lius hó 15 napjától járó 6 °/o kamatai és 
eddig összesen 71 frt 80 krban biróilag már 
megállapított költségek erejéig Hodsághon 
alperes lakásán leendő eszközlésére 1895 
évi december hó 28 napjának délutá
ni 3 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hi
vatnak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.cz. 107. és 108. §-a értelmé
ben készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígé
rőnek becsáron alól is el fognak adatni.

Kelt Hodsághon, 1895 évi december hó 
14 napján.

Kanyó Béla
kir. bírósági végrehajtó.

Legjobb bevásárlási
f orrás I

Karácsony alkalmára

Arnovljevics D.
fűszer, anyag, csemege, 
bor, cognac, rum, ésthea, 

kereskedésében,
ZOMBORBAN 

főtér, a „vörös rákhoz“ 

jSzilvórium eladási
Régi óhajnak tettem eleget, 

a midőn valódi saját termelésű.

nagybani és kicsinybeni 
eladásara, az engedélyt meg

szereztem.
Kapható :

Nagyban : fő utcza 155. 
Kicsinyben: Zarándok u. 84-85 sz. 

Tisztelettel.
Gergurov István.

RÁTH MÓR

Antiquariuiok által hirde
tett minden művet legalább is azon áron, 
gyakran jutányosabban szállítunk uj példá
nyokban, mint a mely az 6 catalogusaikban, 
előfordul.

Az egészségügyi hivatalok tapasztalatai 
bebizonyították, hogy a másod kézből vett 
könyvek a leghatásosabb terjesztői a ragá 
lyoknak,

rajzaival, fényes diszkötesben 22 frt
A v lághiiű illustrált Shaksper, Csiky

még érvényben marad.
De többi nagyszabású kiadásaink is a 

lehető legelőnyösebb feltételek alatt rendelhe
tők. Különösen ajánljuk a legújabban megjelent

A világirodalom egyik legnagyszerűbb ki
adását

Arany János balladáit Zichy Mihály

könyvkiadó-hivatala és könyvker.
Buil.ip, Gizellá t ér a Haas-palvtában.

Szerencsénk van a t. casinókat, olvasó 
és más közművelődési egyleteket és irodalom 
barátokat figyelmeztetni, hogy kiadásaink egy 
részének :

50°/,, és 4O'7o-nyí árleszállítása

G. magyarázataival, uj jutányos kiadásban fűz
ve 25 frt Diszkötésben csak 35 frt!

és a többi remekirók müveit számos 
fénnyes disz- vagy igen jutányos kiadások
ban ; - a gazdagon illustrált Teleki S., Hüb- 
ner S., Stanley, Holub, Benyovszky-féle uta
zási műveket stb. Ezek jegyzékeivel komoly 
reílectánsoknak szívesen szolgálunk.

Közel 40 éven át közbizalomban része
sülő könyvkereskedésünk, az országos köz
ponti nagy könyvtárak, több száz Budapesti 
és vidéki Iskolai, Közművelődési és Kaszi
nói, Olvasó egyleti könyvtár, a polit. és tud. 
élet legtöbb kitűnőségének stb. szállítója, ezen
túl is főczóljának fogja tekinteni az általáno
san nyilvánuló népszerűséget fentartani, és min
dennemű iiodaírni megbízásokat a legnagyobb 
figyelemmel és lehető legjutányosabban esz 
közölni.
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10 frtot naponta 
kereshet lerfi vagy nő minden elő
képzettség és tőke befektetés nélkül.

Mivel és hogyan??? 
megmondja a Találmányok és Ta- 
pasztalások“ füzetje, mely 2 írt 15 
kr clőleges beküldése mellett kapható 
a nagyméltóságu magy. kir. minisz
tériumtól védett és szabadalmazott. 
„Unikum" feltalálójánál Gerőffi A.-nál 

Budapest király u. 9.
i itÍM Hítg Hí
i Íi HíÍH HíHí HíHí mHí HíHíi Hí
1 HíHí . Hí
Hí Nagy karácsonyi és újévi Hí
Hí _ . , Hí
Hí Occasio Hí
i Engel Mórnál. |

nagyszerűen halnak gyomor bajoknál, 
nélkülözhetetlen és áltc’áuosan ismeretes 
házi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta
lanság. gyomorgyengeség, bűzös lehelet, 
lellujtság. savanyú, felböffögés. hasmenés, 
gyomorégés, felesleges, nyálkakiválasztás. 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
sziikUlés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortulterholésnél ételekkel 
< s italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rholdáknál.

Említett bajoknál a .Vl»í rlarzelli 
Kjonioi’CM'ppek évek óta kitű
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr., nagy 
üveg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: lövök 
Joz.Meí* gyógyszertára Budapest, 
Király utcza 12 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
aláírásával (C. Brády) és ezen szavakkal: 
.Valódiságát bizonyítom*.

A Márlaczelli gyomorcseppok valodian 
kaphatók.

Gallé E. es Sehvnrcz Emil gyóe.VfsziTt.irnkbtin 
Zombor. K'ao .1. .>'»-• lobban tpidln. Ha 

(A. V . riMH.I .111 l>l I lOO-Z < II- V
Bar.ikovits I.. ep gvsszcrl.ir.ib.-in arnns.

’. ta A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A A-A- A-Ao» 
..........................

I ®
:< íj hashaj ló .labdacs

...... . ..... 1 1 ■ ■

(NKl'STElN-léle KRZSEIiET labdacsok.)
E pilulak hasonló készítményeknél 

minden tekintetben feljebb becsulen-^?. 
dók; mentek minden ártalmast?* 
anyagtól, az altesti szervek ba-rb> 
jainal legjobb eredménynyel hasz-fei 
méltatván, gyengéden hashajtók, vér- 
tisztítok; egy gyógyszer sem jobb s mel K 
lette ofv ártalmatlan, mint e pilulák

. | 

1S»&

ffíS" Egy 15 pilulát tartalmaz doboz 15., egy tekercs, mely 8 dobozt, 
tehát 120 pilulát tartalmazó, csak I forint o. é . R?-

fSxróol Utánzásoktól különösen óvakodjunk. Kérjünk határozottan Neustein Erzsé 
V-/ V 0.0 • bet-pilulát. Valódi csak, ha minden doboz törvényileg bejegyzett védje 
gyünkkel piros-fekete nyomtatásban „Szent Lipót" es „Neustein Fülöp gyógyszerész* ray 

d van ellátva. A kereskedelmi törvényszékileg védett csomagjaink aláírásunkká J* 
van ellátva. fcC

NEUSTEIN FÜLÖP £
z“ címzett gyógyszertára WIEN, I., I’lankangasse fi. &-

Raktár Zombotbán: qj
Sehwarcz Emil g ó-vszertáiáb.in. Pl

y-y-yyy yy«y.yy yyyyy y y y yyyy-y-y^

nWe üst émj^u 1Ő p
■ >

székszorulás
■:x^a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott külsejük 

szívesen veszik.■3 végett még gyermekek is
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4
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E ffFF

gfyögfys^zertár,
BÉCSBEN, I. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. ALATT „ZUM G0LDENEN REICHSAPFEL.'- 

Vértisztitó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok nevo alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal megérdemlik, mivel csakugyan aligk 
létezik betegség, melyben eze labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyítottak volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános clterjedésne 
örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő háziszeiből készlet nem volna található.

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatrak és ajánltattak minden oly bajoknál, melyek a rossz emésztésből és székrekedésből ered
nek ; mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, béltétlenség, s hasonló betegségeknél. Vértisztitó tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak 
vérszegénység és az abból eredő bajoknál is : igy sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb. Ezen vértisztitó labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a 
legcsekélyebb fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán meg a leggyengébb egyének, de még gyermek által is minden aggodalom nélkül is bevehet k.

A számtalan hálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségök után egészségűk visszanyerése folytán hozzánk 
intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a ki ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, hogy 
azokat tovább fogja ajánlani.

Köln, 1893. április hó 30-án.
Tisztelt Pserhofer ur ! Legyen oly szives és küldjön nekem ismét 

15 tekercset az (in felülmúlhatatlan vértisztitó labdacsaiból utánvétellel. Fogad
ja ez utón is legmélyebb köszönetemet labdacsai csodahatásáért.

Maradok teljes tisztelettel Pawlistik Ferencz, Köln. Lindcnthal.

Harsche. Földnik mellett, 1887. szept. hó 12-én.
Tekintetes ur! Isten ak rata volt, hogy az ön labdacsai kezeim 

közé kerültek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban meg
hűltem, olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam többé kepes végezni és 
bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön csodálatra méltó labdacsai 
engem nem mentettek volna meg. Az Isten áldja meg Önt e ért ezerszer. Nagy 
bizalmam van, hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyí
tani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére Segítségül szolgáltak.

Knificz Teréz.

• Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt ur! A legforróbb köszönetemet mondom ezennel 

Önnek 60 évos nagynéném nevében. Az illető 5 éven át szenvedett gyomor
hurutban és vizkórságban, már életét is megunta, melyről egyébként le is 
mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott az Ön kitűnő vértisztitó lab
dacsaiból s azoknak állandó használata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel ' Weinczettel Jozefa.

Eichengraberamt, Gfőhl mellett, 1889. ntárcz. 27-én. 
Tekintetes ur I Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban 

hasznos és kitűnő labdacsaiból El nem mulaszthatom legnagyobb elismerésemet 
kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, ahol csak alkalmam nyílik, 
a szenvedőknek legmelegebben fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerinti 
használására Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Hahn Ignácz.

T. ur! Felk rém, miszerint az Ön vértisztitó labdacsaiból egy cso
magot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az ön csodálatos labdacsainak 
köszönhetem, hogy’ egy gyomorba tói, mely engem öt éven át 
szabadultam. Ezen labdacsok nálam sohasem fognak kifogyni, 
róbb köszönetemet kifejezem, vagyok tiszte éttel

gyötört, meg- 
s midőn legfor- 
Zwick Anna.

Ezen véitisztitó labdacsok csakis a PserhoferEzen véitisztitó labdacsok csakis a Pserhofer J.-féle, «z 
„aranyblrodalml almához*1 czimzett gyógyszertár
ban. Bécsben. 1., Singerstrasse 15. sz. a. készittetnok valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tar'almazó doboz ára 21 kr. Egy cso
mag, melyben 6 doboz tartalmaztatik 1 frt 5 krba kerül ; bérmcntetlen után
vétel! küldésnél 1 fit 10 kr. Egy csomagnál kevesebb nem küldetik cl.

Az összeg döbbeni beküldésénél (mi legjobban pósta-utalványon esz
közöltetik) bérmentes küldéssel együtt I csomag 1 frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 
30 kr., 3 csomag 3 frt 35 kr, 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag 5 frt 20 kr., 
és 10 csomag 9 frt 20 krba kerül.

—HSA NB. Nagy elterjedésük következtében ezen labdacsok a 
legkülönfélébb nevek cs alakok alatt utánoztatnak ennek következtében ké
retik osakis Pserhofer J.-féle véitisztitó labdacsokat követelni és csakis 
azok tekinthetők valódiaknak, melyeknek használati utasítása a Pserhofer J.

Bernhard \V. O.-tól Bre- 
genzben, 1/1 üveg 2 frt

névaláírással fekete színben és minden egyes doboz fedele ugyanazon aláírás
sal vörös színben van ellátva. -

Bernhard-féle alpesifii liquer.
60 kr. 1 a üveg 1 frt 40 kit 1Z4 üveg 70 kr.

Amerikai köszvénykenöcs, X °*
czúzos bajok, u. m. ; gerinczagy bántalom, tagszaggatás, ischias, migraine ide
ges fogfájás, főfájás, fülszaggatás Btb. stb. ellen 1 frt 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs
között orvosok által a legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított szclenczé- 
vel 2 frt.
Álfq |‘III ne Steudel tanártól Ütés és szúrás által
i íllulílllvD L<ip<loó okozott sebeknél, mérges daganatoknál ujjkukacz, 
sebes- vagy’ gyuladt-mcll vagy más ily’ bajoknál mint kitűnő sze lön kipróbál
va 1 tcgoly 50 kr., Bérmentve 75 kr.
Pníxh‘1 ®>sor^lo^er J«-töl. Sok év óta a fagyos tagokra és
1 U^UíllZ/nílIlI mjntjtín idült sebre, mint legbiztosabb szer elismerve 1 kö
csöggel 40 krajezár bérmentve 65 kr.
Iltif íillPílv c^-v “'ta'énosan ismert kitűnő háziszor, hurut, rekedtség, gör- 
U Lll UllvU v j esős köhögés stb. ellen, egy üvegecske 50 kr., 2 üveg 
bérmentve 1.50.
ÉIpt-0'i70nP7Ía (Pr®Sa* csOppek) megronlott gyomor, rossz omésztés 
hltirtníjvllV/jl(l £s mindennemű altesti bajok ellen kitűnő háziszer. 1 
üvegcsével 22 kr., 12 üveg 2 frt.
A 1f*114IIAQ vó Bulrich A. W.-töl. Kitűnő házi-
r\lLClKillvo llöAlllU—nU szcr a rósz emésztés minden következmé
nyei, u. m.: főfájás, szédülés gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. 
ellen. 1 csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, egy üveg 50 kr. egy kis üveg 12 kr.
Pár .‘I Lilli’Z'ZilíblU nllon Ezen por megszünteti a lábizzadást s IUI <1 I<UHZZ<IU<IS tilt II. „z által képződó kellemetlen szagol, 
épen tartja a lábbelit és mint ártalmatlan szer van kipróbálva, lígy dobozzal 
50 kr. Bérmentve 75 kr.
ÍJhIVV!l-híiL/cQin kitűnő szer golyva ellen. 1 üveg 40 kr., bérmen- 
UUiyVtt UdlÁbclIIl, t05 küldéssel 65 krajezár.
Mfüll-fÁlo Kolapraeparate, kitűnő szer gyomorbaj és idég rendszer ellen. 
kJivii ivlLz | |tr kola-Eliczir vagy bor 3 fit, 1 2 Itr. 1 frt 60 kr.. 1 4 liter 
85 kr. Kaiser Kóla — Eliczir üvegekben á 5 frt 50 kr., — 3 frt, — 1 frtOOkr.

Min-Pnlrn kiv*10 szer egyoldalú fejfájás, fogfájás, rheuma ima i unv, 8tb C|len

Ezen itt fölsorolt készítményeken kívül, az osztrák lapokban hirdetett 
összes bel- és külföldi gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak cs a 
készletben netán nem levők gyorsan és olcsón megszereztetnek. — Postán meg
rendelések a leggyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre küldetik ; na
gyobb megrendelések utánvétellel küldetnok. Bermcntvc csakis oly esetben tör
ténik a küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben a postaköltségek 
sokkal mérsékeltebbek. Budapesten kapható : Török József gyógyszerész ur
nái, Király-utcza 12. sz.


